
 



 



В рамките на проекта са организира-
ни серия от пет семинара и въз осно-
ва на резултатите от семинарите са 
разработени четири информационни 
листа, които разглеждат: ергономич-
ност, организация на строителната 
площадка и обучение на оператори/
работници, избягване на сблъсъци и 
стандартизация. Тримата партньори 
са ангажирани да разпространяват 
резултатите от проекта и имат наме-
рение да продължат сътрудничеството 
в различни области и на различни 
нива.

Този меморандум за разбирателство 
представя някои съвместни съобра-
жения относно връзката и взаимо-
действието между производителите и 
ползвателите на строителни машини, 
областите на политиката и свързаните 
с тях изисквания, както и ангажира-
ността по отношение на евентуални 
бъдещи съвместни дейности.

Този меморандум за разбирателство отразява общото разбиране на Комитета за европейско строително 
оборудване (CECE), Европейската федерация на работещите в строителството и дърводобива (EFBWW) и 
Европейската федерация на строителната индустрия (FIEC) относно аспектите, свързани със здравето и 
безопасността при проектирането и използването на строителни машини. Това е резултат от двугодишен 
проект, озаглавен По-бЕзоПасна рабоТа със сТроиТЕлни машини – Подход за множЕсТво 
заинТЕрЕсовани сТрани, организиран с финансовата помощ на Европейската комисия.
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насърчаванЕ на 
съТрудничЕсТвоТо

Тъй като все още са изправени пред 
прекалено много сериозни и фатални 
злополуки при използването на стро-
ителни машини в строителните про-
цеси, партньорите по проекта считат, 
че съгласуваната комуникация и съ-
трудничество между производители и 
потребители е от съществено значе-
ние за подобреното проектиране и 
използване на такива машини. Ос-
новното разбиране на партньорите е, 
че меморандумът за разбирателство 
има за цел да популяризира визията 
за безопасните и здравословни усло-
вия на труд (БЗУТ) на машините на 
строителни обекти, където произво-
дителността, БЗУТ, устойчивостта на 
промишлеността и качеството на ра-
бота са поставени на същото ниво. 
Според тази визия се очаква строи-
телната машина да бъде лесна за 
поддръжка, проверка, сертифицира-
не, тестване, използване и оценяване 
от производители, работодатели и 
работници в съответствие със съответ-
ните им отговорности и задължения.

Диалогът между производителите и 
потребителите е необходим, за да:  
1) се разяснят на потребителите осно-
ванията, пречките и ограниченията, 
свързани с проектирането;  
и 2) се изясни на проектантите причи-
ната за дискомфорта и опасенията, 
свързани с използването на специ-
фично оборудване или функции на 
дизайна. 

Партньорите се съгласяват, че кон-
цепцията за подобряване на сътруд-
ничеството между производителите и 
потребителите, въпреки че е добре 
приета по принцип, все още не е при-
ложена в достатъчна степен на прак-
тика. Ние считаме, че като цяло про-
изводителите могат да се възползват 
от знанията и опита на работодатели 
и работници, използващи строителни 
машини, и да получат търговско и 
качествено предимство пред конку-
рентите, като се направи машината 
по-привлекателна за купувачите и се 
улесни приемането от работната сила.

мЕморандум  
за разбираТЕлсТво   



•	 Създаването на европейска плат-
форма за социално-технически 
въпроси, която обединява широк 
кръг от заинтересовани страни, за 
да се обсъдят очакванията за това 
как цифровите подобрения (цифро-
визацията) могат да направят рабо-
тата със строителни машини 
по-безопасна.

 
 
ПослЕдващи  
дЕйносТи

Целта на тримата партньори е да за-
почнат последващи дейности и ини-
циативи. В това отношение се анга-
жираме да насърчаваме постоянен 
диалог по въпроси от взаимен инте-
рес, освен проектирането на машини, 
като например подобряване на стан-
дартите, машини втора употреба, 
наблюдение на пазара или обучение.

Следвайки подхода за множество 
заинтересовани страни по този про-
ект, възнамеряваме да си сътрудни-
чим с други заинтересовани страни, 
като например координатори на БЗУТ, 
институции за превенция, архитекти и 
инженери, дизайнери, техници, както 
и с представители  от политическата 
сфера. 

Признава се, че последващите интер-
венции по проекта ще се извършват с 
различна скорост: подобренията в 
организацията на работата по отно-
шение на използването на строителни 
машини и при разработването/адап-
тирането на програми за обучение на 
работната сила биха могли да бъдат 
реализирани в сравнително кратък 
период, докато подобренията в дизай-
на биха били предмет на ограничени-
ята във времето на процеса на стандар-
тизация. 

По-конкретно партньорите по проекта 
се ангажират да:

•	 Разпространяват резултатите от 
проекта, този меморандум за разби-
рателство и информационните бро-
шури в съответната област на дей-
ност, за да информират хората и 
обществеността за различните ас-
пекти на проекта и да насърчават 
взаимното разбирателство.
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очаКвания и исКания Към 
ЕвроПЕйсКиТЕ ПолиТици

Европейските политици, особено 
Европейската комисия, но и Европей-
ският комитет по стандартизация 
(CEN/TC 151), играят решаваща роля 
за установяването на адекватна поли-
тическа и правна рамка, целяща да 
улесни постигането на основните цели 
на този проект. В това отношение 
считаме себе си за заинтересована 
група със специален интерес и някои 
общи цели. Това, което очакваме от 
европейския политик, е активното 
участие на съответните социални 
партньори в разработването или 
адаптирането на такава политическа 
и правна рамка. По-точно призовава-
ме за: 

•	 Да ни бъде даден достъп до Работ-
ната група по машините (MWG) и 
системата CEN и/или ISO като  
„наблюдатели“, за да достигнем до 
широк кръг участници и експерти, 
пряко или непряко ангажирани с 
безопасността на строителните 
машини, извън стандартизацията, 
надзора на пазара, инспекторите по 
труда, производството.

•	 По-добри средства за улесняване 
на комуникацията между заинтере-
сованите страни и CEN със съответ-
ния технически комитет (CEN/TC 151).

•	 По същия начин мрежата на парт-
ньорите по проекта трябва да има 
място в MWG, за да може активно да 
допринася с мнения и препоръки. 

•	 Насърчаване на метода за обратна 
връзка (CEN/TR 16710-1), целящ 
най-ефективното участие на потре-
бителите в оценката и усъвър-
шенстването на съществуващите 
стандарти.

•	 Разпространяват резултатите от 
проекта и към други сектори, други 
заинтересовани страни и политиче-
ската област.

•	 Продължават постоянен диалог 
относно подобряването на аспекти-
те, свързани със състоянието и 
безопасността на строителните 
машини (например високотехноло-
гичните) и свързаните с тях аспе-
кти, включително възможността за 
бъдещи съвместни проекти.

•	 Работят съвместно по политически 
варианти за по-добро сътрудни-
чество между заинтересованите 
страни, като укрепват връзката 
между производителите и потреби-
телите и разработват, когато е 
уместно, общи позиции и политиче-
ски варианти по отношение на тези 
аспекти.

•	 Работят върху подобрени модули за 
обучение за работа с машините и 
помагат за оптимална организация 
на строителната площадка.

•	 Разглеждане на въпроси, свързани 
с машините, предоставени на ра-
ботниците; гарантиране, че са под-
ходящи за изпълнението на работа-
та и са правилно адаптирани за 
тази цел; събиране на приложими 
предложения за най-добри практи-
ки за подобряване на условията.

•	 Поддържат по-добро наблюдение 
на пазара с общата цел за забрана 
на остарели, несигурни и непригод-
ни машини на европейския пазар. 
Това включва и предложения за 
преоборудване на машини, които не 
отговарят на днешните стандарти и 
законови изисквания.

Брюксел, юни 2017 г.



ОРГАНИЗАЦИЯ  
НА СТРОИТЕЛНИЯ ОБЕКТ,  
ОБУЧЕНИЕ ЗА РАБОТА  
С МАШИНИ 

ЕТАп НА пРОЕКТИРАНЕ
Дейностите на строителната компа-
ния, която държи на безопасността, 
осигурява, също така и по-голяма 
безопасност при работа с машини, 
започват още на етапа на планиране 
на проекта. Както е посочено в Дирек-
тивата за подвижните строителни 
участъци, клиентът и координаторът 
трябва да вземат предвид принципи-
те за превенция на опасностите въз 
основа на Рамковата Директива за 
безопасността и здравето (член 6). 
Резултатите трябва да се вземат 
предвид в свързания с проекта план 
за защита на безопасността и здравето.

Какво означава това от гледна точка 
на по-безопасното използване на 
машините ?

Първата стъпка е подобряването, а 
след това и прилагането на цялостни-
те рамкови условия.

Всяка професия, всяка дейност и всяка работна ситуация е специфична и включва конкретно взаимо-
действие между хората, материала, околната среда и машините. Освен осигуряването на висококачествени 
ергономични и свързани с безопасността стандарти за конструираните материали и машини, от съществено 
значение е да има добра организация на място и добра квалификация на участващите служители. Този 
информационен лист изброява важните елементи на управлението на строителните обекти и квалифи-
кацията на служителите.

Следните елементи, наред с другото, 
са част от тази рамка:

•	 Достъп за превозни средства и 
подвижна техника до строителната 
площадка. Съществуват ограниче-
ния за височина, широчина или 
тегло. Съществуват ограничения в 
разрешението за строеж, както и 
броя движения. При по-голям брой 
по-малки устройства взаимодейст-
вията между работниците и маши-
ните са и по-чести. Следва да се 
създаде широкомащабна концеп-
ция относно транспорта, включи-
телно и публичния транспорт (на-
пример еднопосочна система на 
движение на площадката по време 
на етапа на строителството).

•	 Какви работи могат да се извърш-
ват в даден момент ? Колко машини 
са необходими на компанията, за да 
изпълни работите в дадения срок ? 
Колко различни компании трябва да 
работят едновременно и с кои ма-
шини ? На етапа на планирането 
трябва да се вземат предвид и 
пътуванията с цел снабдяване на 

материали и изхвърляне на отпадъ-
ци. Особено ключови са етапите на 
строителство, в които се застъпват 
няколко дейности с активно ползва-
не на строителна механизация 
(например по време на първите 
етапи от изграждането на жилищен 
обект в града). Основната строител-
на компания изгражда съоръжения-
та на строителната площадка,  
компанията, специализирана в 
полагането на фундаменти, извърш-
ва укрепването на изкопите, а ком-
панията за земно-изкопни работи 
вече започва с изкопаването на 
обезопасените зони. Доставящите 
материали превозни средства не 
трябва да спират на обществени 
пътища, за да не пречат на 
движението.

Въз основа на оценката и на същест-
вуващите рамкови условия координа-
торите трябва да определят мерките 
за защита в Плана за безопасност  
и здраве. Трябва, разбира се, да се 
прилага принципът STOP (заместване- 
техническо-организационно-лично).

European Federation
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СТАНДАРТИ  
ЗА МАШИНИ

НужДАТА  
оТ СТАНДАРТ

Дори и когато пътуват само в държави 
от Европейския съюз, е възможно 
европейските граждани да не могат 
да включат електрическите си устрой-
ства, а пътуващите често не се коле-
баят дали да закупят адаптер. В някои 
държави щепселите са сходни, проек-
тирани с еднакъв стандарт за съвмес-
тимост. В миналото съществуваха и 
няколко вида електрозахранване, 
поради което пътуващите не можеха 
да използват някои устройства в 
някои държави. Това все още е така 
за железопътните системи, следова-
телно и много локомотиви, които 
трябва да пресичат граници, трябва 
да поддържат няколко електрически 
системи, което значително увеличава 
разходите. Стандартите подобряват 
съвместимостта и спестяват време и 
средства.

Потребителите имат нужда да могат 
да сравняват между всички видове 
продукти, за да направят правилния 
избор. Изключително трудно е за 
клиентите без особено добри специа-
лизирани технически познания да 
сравнят всеки аспект на даден техно-

Създаването на европейски стандарти за безопасност на машините е сложно и предизвикателно. 
Постигнат е голям напредък, но участието на потребителите трябва да бъде насърчавано, за да се вземе 
предвид целият срок на използуване на машините.

логичен продукт, затова и експертите 
са създали стандарти в помощ на 
клиентите да намерят продукта, който 
отговаря на дадено ниво на качество.

Стандартите първоначално бяха пуб-
ликувани от отделни държави, а 
по-късно и съвместно на международ-
но равнище преди да има законово 
изискване за това, за да може да се 
подобри съвместимостта и качеството.  
 

По-вИСоко НИво  
НА ЗАщИТА НА РАбоТНИцИТе 
в цялА евРоПА 

Европейският съюз осигурява единен 
пазар за производителите на машини, 
което едновременно с това означава 
еднакво ниво на безопасност на ма-
шините в Съюза. Директивата за 
машините включва последователен 
набор от изисквания, наречени „съ-
ществени изисквания за безопасност 
и опазване на здравето, приложими 
към всички видове машини“. Публи-
куван е важен пакет от стандарти за 
безопасност относно различните 
видове машини, включително 94 
стандарта за строителни машини. 
Следователно всички работници в 

целия Съюз се ползват от високото 
ниво на безопасност, а техните рабо-
тодатели също печелят от тази мярка 
на защита, благодарение на стандар-
тите за безопасност.

Макар че цялостният брой машини на 
строителните площадки се е увеличил 
значително през последните две 
десетилетия, абсолютният брой зло-
полуки е намалял.  
 

вРъЗкА МежДу 
ПРоИЗвоДИТелИТе  
И ПоТРебИТелИТе

Стандартите за машините включват 
изисквания за проектиране за произ-
водителите и начина, по който може 
да се потвърди спазването на тези 
изисквания. Те определят също мини-
малното съдържание на инструкциите 
за употреба, чрез което се поставя 
границата между производителя и 
потребителя: къде свършва отговор-
ността на производителя и къде за-
почва тази на потребителя. Тези ин-
струкции за употреба включват 
производство, поддръжка, монтиране, 
транспорт и демонтаж. (Вижте фигу-
рата, страница 2)
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ните потребители, които да пояснят 
специфичните им приложения и сре-
да. Работниците и организациите на 
работници също са добре дошли, за 
да обяснят изискванията, които са им 
наложени, и така да помогнат на 
производителите да разберат по-
добре нуждите на потребителите при 
проектирането на машини. Делегати-
те по въпросите на здравето и безо-
пасността, националните органи за 
социално осигуряване, както и пуб-
личните органи ще гарантират техни-
ческа, научна и правна подкрепа за 
всички. Срещите дават реални въз-
можности за обмен, а крайните потре-
бители могат да повлияват на проек-
тирането на машините. 

Участието на различни заинтересова-
ни страни е съществено за процеса по 
разработване на стандарти, а за га-
рантиране на достъпа до организации 
на работници и потребители са разра-
ботени закони на ЕС. Съгласно Регла-
мент 1025/2012 на ЕС държавите 
членки са длъжни да насърчават и 
улесняват участието на МСП и групи-
те, представляващи работниците, като 
например Европейския синдикален 
институт (ЕСИ), в процеса по 
стандартизация.

Всеки национален комитет може да 
изпраща експерти в работните групи 
на европейско равнище. Хиляди 
експерти работят за подобряване на 
безопасността на машините в строи-
телната промишленост.
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ЗАДължеНИя НА ПРоИЗвоДИТелИТе И ПоТРебИТелИТе

ИЗИСквАНИя 
ЗА ПРоИЗвоДИТеля     

ИдентИфИцИране И Извършване  
на оценка на рИска
•  Елиминиране или намаляване на рисковете при проектирането
•  Предприемане на необходимите защитни мерки
•  Информиране на потребителите за остатъчнИте рИскове

ИЗИСквАНИя 
ЗА ПоТРебИТеля

отчИтане на остатъчнИте рИскове И на спецИфИчнИте 
рИскове за фИрмата И за строИтелнИя обект

•  Прилагане на принципите за здраве и безопасност
•  Използвайте по предназначение и при определените условия
•  Да предприеме необходимите хардуерни мерки
•  Да предостави адекватна информация, инструкции и обучение
•  Да го поддържа в безопасно състояние за употреба

в  
с та н д а р та

И з в ъ н
с та н д а р та

ПРоцеС ЗА ДобРоволцИ; 
СТАНДАРТИТе Се НужДАяТ 
оТ вАШАТА АНгАжИРАНоСТ 

Европейските стандарти имат две 
нива: на национални комитети и 
европейско ниво посредством работ-
ните групи. Всички заинтересовани 
страни са добре дошли и на двете 
нива.

На национално равнище национални-
те органи по стандартизация (НОС) 
помагат на заинтересованите страни 
да изготвят и превеждат предложе-
ния. Този процес се нуждае от край-

учАСТНИцИ в РАЗРАбоТвАНеТо НА СТАНДАРТИ НА НАцИоНАлНо И евРоПейСко НИво

работна  
група 

огледална  
група

технИческИ комИтет  
CEN

нос

Производители
работодатели

крайни потребители
професионали съюзи

    публични власти
институт по здраве и безопасност

лаборатории
 университети

 изследователски организации
консултанти

  бизнес сдружения

нацИонално нИво европейско  нИво

делегатИ

експертИ



СъбИРАНе НА ИНфоРМАцИя  
ЗА оцеНкА НА РИСкА  
в цялА евРоПА

Всеки вид машина следва да може да 
се ползва с глобална оценка на риска. 
За да се вземат предвид различните 
мнения и да се научат различните 
начини за управление на машините, 
са необходими минимум 5 НОС, които 
да представляват 5 държави, така че 
да бъде създаден или преразгледан 
нов стандарт. Данните от злополуки и 
опитът на различни култури се из-
следват и съпоставят. В допълнение 
към това присъствието на експерти по 
въпросите на здравето и безопасност-
та и на органите за пазарен надзор 
осигурява безпристрастна и баланси-
рана информация в работната група. 
 

в ТъРСеНе НА коНСеНСуС 

Стандартите се изготвят с критерии за 
безопасност, за да се избегне поста-
вянето на пречки пред новите техно-
логии и иновации, следователно 
всички заинтересовани страни да 
бъдат на еднакво равнище. Всеки 
коментар се записва и му се дава 
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оСНовНИ ПеРИоДИ ЗА ПРоекТИТе ЗА евРоПейСкИ СТАНДАРТИ

отговор, а работната група като цяло 
взема под внимание всички аспекти. 
Коментарите следва да осигурят 
обосновка, включително и структури-
рано предложение за промени. Като 
цяло работната група изготвя стан-
дартите с консенсус, а когато не е 
възможен пълен консенсус, напредък 
може да се постигне само ако има 
голямо мнозинство. 

На европейско равнище проектът се 
приема само ако има 2/3 мнозинство 
от НОС и 2/3 от претеглените гласове. 
 

общеСТвеНо ЗАПИТвАНе:  
ДеМокРАТИчеН ПРоцеС  
чРеЗ евРоПейСкИя СъюЗ 

Освен дебат в рамките на работните 
групи обществеността има възмож-
ността да представя коментари и 
предложения по време на обществе-
ното запитване, дори и хората, които 
не са участвали в първото изготвяне 
на проекта. На този етап е възможно 
също да се включи и национален 
огледален комитет, който да доприне-
се с нови коментари. Коментарите на 
етапа на обществено запитване може 

да спомогнат за изясняване на обхва-
та, подобряване на изискванията за 
безопасност, добавяне на някои тех-
нологии, предоставяне на нови при-
мери или чертежи и др. 
 

ПРеЗуМПцИя  
ЗА СъоТвеТСТвИе 

Директивата за машините е разрабо-
тена от специалисти по въпросите на 
здравето и безопасността и правните 
експерти на държавите членки за 
всички видове машини, макар че има 
някои изисквания, които се отнасят до 
един вид машини, а до друг – не. 
Освен това някои от технологиите се 
развиват бързо, като например елек-
тронните устройства, а други – 
по-бавно, като например механиката, 
следователно е решено да се направи 
връзка между стандартите и правото. 
Хармонизираните стандарти, публику-
вани в Държавен вестник на Европей-
ския съюз (Официален вестник), дават 
презумпция за съответствие. Тъй като 
стандартите се разработват с участие-
то на организациите в сферата на 
здравето и безопасността, които 

прИемане на стандарт 
на англИйскИ езИк

публИкуване  
на англИйскИ езИк

2 месеца

упп
унИкална  

процедура  
за прИемане

5 месеца

пв
предварИтелен въпрос

3 месеца

офИцИално 
гласуване

връщане в тк

допИтване до CEN

разпределяне на новата 
тема в съответнИя тк
Изготвяне на проект в РГ

офИцИално 
гласуване

 ТК технически комитет
 РГ работна група

5 месеца

 

предложенИе за нова работна тема
Включване в работната програма

Изходен документ

н е д а

н е

д а



много по-лесно, ако потребителят 
знае, че те всички отговарят на един  
и същ минимален стандарт. 

Освен това стандартите се използват 
от специализирани органи, определе-
ни от органите за извършване на 
проверка на съответствието на маши-
ните. Тъй като почти всички произво-
дители спазват стандартите, контро-
лът е опростен.

 
 
CEN И ISO

НОС разработват стандарти в CEN 
(Европейския комитет по стандарти-
зация), като използват трите офици-
ални езика (английски, френски и 
немски). Трите версии винаги са 
налични в цяла Европа за обществе-
ното допитване, но, разбира се, някои 
НОС също превеждат проектната 
документация и готовите стандарти на 
националните езици.

Със съгласието на европейския и 
международния технически комитет 
стандартът може да се разработи на 
международно равнище в съответ-
ствие с Виенското споразумение. В 
такъв случай ще има две успоредни 
гласувания: едното на равнището на 
ISO, като правилото е „по един глас на 
държава“, и другото – на европейско 
равнище със същите правила като за 
европейски стандарт. Стандартът се 
счита за подходящ за Европа само 
когато гласуването на европейско 
ниво е положително, независимо от 
международното гласуване. 
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събират данни за злополуки от цяла 
Европа, оценката на риска се извърш-
ва на по-широк етап. Стандартите 
помагат на производителите да из-
вършват своята оценка на риска. 
 

СПРАвеДлИвА  
коНкуРеНцИя  
ЗА ПРоМИШлеНоСТТА 

Стандартите се основават на мини-
мални изисквания, които всички 
производители трябва да спазват, и 
следователно дават основа за спра-
ведлива конкуренция между всички 
производители. Това е особено важно 
за вноса на машини в Европейския 
съюз, защото нивата на безопасност 
на машините са по-ниски в някои 
други части на света.

 
 
ИНСТРуМеНТ  
ЗА ПоТРебИТелИТе  
И ЗА ПАЗАРеН НАДЗоР

Бързата проверка на съответствието 
на машините със законите за безо-
пасност не винаги е леснопостижима, 
затова и стандартите за безопасност 
се считат за полезен инструмент, с 
който потребителите могат да прове-
ряват съответствието на машините. 
Съпоставянето на различни машини е 

РеДовНИ ПоДобРеНИя

Стандартите редовно се подобряват, 
за да отговарят на технологичните 
подобрения. На всеки 5 години се 
извършва периодичен преглед. В 
допълнение към това, ако е необходи-
мо, е възможно да се внасят поясне-
ния и технически актуализации. 
 

бДИТелНоСТ  
НА ДъРжАвИТе члеНкИ, 
ПАРлАМеНТА И коМИСИяТА

Ако стандартите не отговарят на 
съвременните технологични равнища 
или защото включват противоречащи 
на Директивата за машините изиск-
вания, или защото не включват клю-
чови изисквания, националните орга-
ни, Европейският парламент и 
Европейската комисия имат възмож-
ността да повдигнат официално въз-
ражение срещу даден стандарт. Пуб-
ликацията на стандарта може да се 
оттегли от Официален вестник или 
Европейската комисия може да пуб-
ликува предупреждение, в което да 
подчертае недостатъците. Освен това 
всички заинтересовани страни ще 
бъдат приканени да обсъдят възраже-
нието и да подобрят стандарта.



ИЗБЯГВАНЕ НА СБЛЪСЪКА  
С МАШИНИ 

КоНтЕКСтНо

Сблъсъците между мобилните маши-
ни и пешеходците са втората основна 
грижа, изтъквана от работниците на 
строителни обекти, след падането от 
височина. За щастие през годините 
броят на произшествията непрекъс-
нато намалява, въпреки че броят на 
мобилните машини е нараснал. По-
следствията от сблъсък обаче обикно-
вено са тежки и все още възникват 
смъртни случаи, по-специално поради 
обръщане на машините. 

 
 
РАМКоВАтА дИРЕКтИВА

Най-важният правен акт за безопас-
ността на работниците е Европейската 
рамкова директива (89/391/ЕИО). Тази 
директива установява общи принципи 
за управление на безопасността и 
здравето, като отговорност на работо-
дателя, права/задължения на работ-
ниците, използване на оценки на 
риска с цел непрекъснато подобрява-
не на фирмените процеси и предста-
вителство за здравето и безопасност-
та на работното място. 

Следващата таблица показва някои 
основни примери за прилагането на 
общите принципи.

Сблъсъците между машините и пешеходците са сред най-опасните ситуации на строителните обекти. 
Проектирането на машини, съгласуваната организация на мястото на работа и обучението на минувачите 
трябва да бъдат подобрени едновременно и спешно. 

 ПРИНцИПИ

Йерархия  
на превенцията

Адаптиране към  
техническия прогрес

Оценка на рисковете

Борба срещу рисковете 
при източника

Адаптиране на работата 
към индивида

Подмяна на опасните  
от по-малко опасни или 
безопасни 

Разработване на  
съгласувана цялостна 
политика за превенция

Даване на приоритет на 
колективните защитни 
мерки

Даване на подходящи 
инструкции на  
работниците

ПРИМЕРИ

• Избягвайте всички рискове и оценявайте останалите рискове
•	 Принципът З.Т.О.Л. (STOP):

•	 Заместване – използвайте по-безопасни материали  
или машини

•	 Технически – добра ергономия, видимост, помощ
•	 Организация – вижте отделния информационен лист
•	 Лични – лични предпазни средства

•	 Използвайте машини със система за позициониране / 
откриване

•	 Определете машините, до които хората трябва да работят  
в непосредствена близост

•	 Оценявайте рисковете, като вземате предвид маскирането, 
невидимите зони

•	 Разделете зоните, където работят машините
•	 Решете плана си за действие 
•	 Наблюдавайте и преглеждайте

•	 Намалете броя на машините
•	 Изберете подходящите машини
•	 Сведете до минимум движението на машините
•	 Разделяне на машини и пешеходци

•	 Осигурете машините с регулиране на седалките и,  
за предпочитане, директна видимост 

•	 Сменете стандартните машини в тесни или претрупани места  
с по-малки машини или машини с бавни движения   

•	 Използвайте или монтирайте машини с камери за задно 
виждане или други помощни средства за видимост

•	 Инсталирайте спирки, места за паркиране
•	 В етапа на проектиране организирайте отделни входове и 

изходи за пешеходци и превозни средства на строителните обекти
•	 Организирайте места за спиране, съхраняване и паркиране

•	 Отделни пътни ленти по проект или чрез ефективни  
препятствия (например бетонни блокове) 

•	 Обучаване на работници за невидимите зони на машините 
•	 Даване на подходящи инструкции за почистване и поддръжка 

на помощни средства за видимост на машините
•	 Контролиране на ефективното използване на яке с висока 

видимост 

European Federation
of Building

and Woodworkers
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1x1

1x1,38

1x1,5

Операторът не може 
да се движи нагоре 
или да компенсира, 

за да подобри 
зрителната линия

Резервоарите 
за гориво и DEF 
са на минимум

Разстояние от 
осите до двигателя 

@минимум

Пакетът двигател и 
охлаждане обуславя 

височината на корпуса

Резервоар 
за гориво

охлаж-
дащ 

пакет

T4F компоненти 
на двигателя 
и емисиите

ВРЕМЕННА И ПодВИЖНА 
СтРоИтЕЛНА ПЛощАдКА  

Като се имат предвид примерите, 
показани в таблицата по-горе, е ясно, 
че организацията на работната пло-
щадка, заедно със здравата конструк-
ция на машината, е една от ключовите 
техники за свеждане до минимум на 
броя на сблъсъците, тъй като те са 
единствените, които водят до избяг-
ване на рисковете, и единствените, 
които не са зависими от поведението 
на водачите или минувачите. Прои-
зшествията по-специално се проявя-
ват не само при големи машини, но 
предимно при по-малки, като напри-
мер малки багери и самосвали, при 
които видимостта обикновено е до-
бра.  Това е така, защото най-малките 
машини обикновено работят близо до 
работниците, които често подценяват 
свързаните с тях рискове. 

Директива 92/57/EEC за временните и 
подвижните строителни обекти има за 
цел да постигне по-безопасни условия 
на труд на работните места, изискващи 
да бъдат взети предвид съображения-
та за безопасност и здраве по време 
на етапа на проектиране на проекти-
те.  Това включва оценка на риска, 
по-специално за големи строителни 
обекти, избягване или свеждане до 
минимум на взаимодействието между 
пешеходците и мобилните машини.  

При оценката на риска трябва да се 
вземат предвид машините, които ще 
се използват, включително техните 
възможности и ограничения.  За да се 
постигне това ефективно, изпълните-
лят ще се нуждае от информация от 
доставчика на машина за опасности-
те, които не могат да бъдат отстранени 
по проект, които трябва да бъдат 
взети предвид (вижте по-долу).

дИРЕКтИВАтА 
ЗА МАШИНИтЕ

Директивата за машините (2006/42/
ЕО) налага задължения на доставчи-
ците на машини и обхваща всички 
аспекти на безопасността на машини-
те, включително видимостта и ергоно-
мичността. Нейните основни цели са 
да гарантира, че машините, пуснати 
на пазара или въведени в употреба в 
държавите членки, отговарят на общо 
минимално ниво на безопасност и 
гарантират свободното движение на 
тези машини в рамките на Европей-
ския съюз. Директивата включва 
Съществените изисквания за здраве 
и безопасност (EHSRs), насочени към 
интегриране на безопасността.

Във връзка с избягването на сблъсъ-
ци не са налице средства за пълно 
премахване на рисковете. Основната 
точка на директивата е: 

„Видимостта от мястото за управле-
ние трябва да бъде такава, че вода-
чът да може съвсем безопасно за 
него и за околните лица да управля-
ва машината и инструментите ѝ при 
предвидимите условия на употреба. 
При необходимост трябва да се оси-
гурят подходящи устройства, за да се 
отстранят опасностите в резултат от 
недостатъчна пряка видимост.“ 
(EHSR 3.2.1).  

Предвид състоянието на техниката 
може да не е възможно напълно да се 
постигне тази цел.  В този случай 
производителят трябва да предостави 
в ръководството за експлоатация 
информация за останалите опасности, 
като „невидими зони“.

Осигуряването на видимост и помощ 
трябва да се постигне, като се вземат 
предвид принципите за ергономич-
ност (EHSR 1.1.6): 

„При предвидените условия на екс-
плоатация нивото на дискомфорт, 
умора и физически и психически 
стрес на оператора трябва да бъдат 
сведени до минимум, като се имат 
предвид следните принципи на 
ергономията:
• да се държи сметка за разнообра-

зието на физическите размери на 
операторите, за различното им 
ниво на сила и издръжливост,

• да предлага достатъчно простран-
ство за движенията на различните 
части на тялото на оператора,

• интерфейсът човек/машина да се 
адаптира спрямо предвидимите 
характеристики на операторите.“

Това означава, че доставчикът трябва 
да се увери например, че операторът 
не е претоварен с екрани или огледа-
ла, като всички те трябва да бъдат 
проверени, и че всички помощни 
средства за видимост могат да бъдат 
проверявани при необходимост без 
неудобни движения.

ПоМощ ЗА ВИдИМоСт 
И ВИдИМоСт

Директната видимост винаги трябва 
да бъде приоритет при проектирането 
на подвижна машина. Въпреки че 
възникват аварии дори при машини с 
пълна видимост, поради поведението 
на водачите и минувачите, изследва-
нията показват, че по-добрата директ-

3 м ограничение за височина на превоз

Височината, ширината и дължината 
на валяците за почва се управляват 
от ограниченията за доставка 
и изискванията на клиентите. 
Промяната на тези величини, така 
че да отговарят на 1 x1, не е опция.

ВИБРАцИоННИ ВАЛЯцИ ЗА ПоЧВА
оБРАтНА ВРЪЗКА ISO : 5006
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ПРоГНоЗЕН ПРоцЕНт НА 
ПРоИЗШЕСтВИЯтА, ПРИ КоИто 
По-доБРАтА ВИдИМоСт БИ ИМАЛА 
(ИЛИ НЕ БИ ИМАЛА) ВЛИЯНИЕ 
ВЪРхУ тЯхНото ВЪЗНИКВАНЕ

По-добрата видимост вероятно 
би предотвратила катастрофата. В тези 
ситуации шофьорът не знае, че жертвата 
е там и е в невидимата зона, когато автомо-
билът тръгва (да се движи напред или 
назад).

По принцип по-добрата види-
мост не би предотвратила катастрофата. 
Това са ситуации, в които шофьорът 
и жертвата се виждат взаимно.

Случаи, при които не може да се 
даде становище: било защото обяснението 
е твърде кратко, или защото разкрива, 
че визуалното внимание е разделено между 
задачата и управлението на машината.

Видимостта от мястото за управление 
трябва да бъде такава, че водачът да 
може съвсем безопасно за него и за 
околните лица да управлява машината 
и инструментите ѝ при предвидимите 
условия на употреба. (EHSR 3.2.1)

на видимост може да намали броя на 
произшествията с една трета. Систе-
мите за замразяване и размразяване 
са от съществено значение в машин-
ните кабини, за да се оптимизира 
директната видимост. Освен това 
редовното почистване на прозорците 
е от съществено значение за подо-
бряване на безопасната работа на 
машините на строителните обекти.

Някои ергономични характеристики 
(например конструкцията на кабина-
та) или предпазното оборудване (на-
пример защитна конструкция при 
преобръщане – ROPS) могат да нару-
шат директната видимост. Ако визуал-
ната информация е необходима за 
работата или движението на машина-
та, е очевидно, че водачът ще се 
опита да получи тази информация, 
дори и да приеме неудобни пози. 
Липсата на визуална информация 
обаче увеличава рисковете:
• за самия водач (например, защото 

не може да види наклон или обра-
тен наклон и това може да повлияе 
на стабилността на машината)

• за хората в района 
(риск от сблъсък)

Помощните средства за видимост 
(системи за видеонаблюдение, огле-
дала) могат да намалят рисковете, но 
не трябва да се разглеждат като екви-
валентни на пряка видимост поради 
необходимата умствена адаптация за 
анализиране и разпознаване на ин-
формацията, предоставена от помощ-
ните средства за видимост. Помощните 
средства за видимост трябва редовно 
да се почистват и регулират, за да се 
осигури правилното функциониране.

Необходимо е да се помни, че внима-
нието на оператора ще бъде насочено 
главно към работната цел.  Не винаги 
е възможно едновременно да се 
вземат предвид множество помощни 
средства за видимост. Отчетено е, че 
има четири пъти повече грешки в 
преценката, направени от оператора, 
когато има няколко екрана на няколко 
места в сравнение с комбинирането 
на тази информация на един екран. 

Може да бъде от полза да се монтират 
устройства за разпознаване на пре-
пятствия или хора в допълнение към 
системите за видеонаблюдение, за да 
се предупреди водачът за опасност от 
потенциален сблъсък.

ЗВУКоВИ СИСтЕМИ 
ЗА ПРЕдУПРЕЖдЕНИЕ 

Звуковите предупреждения могат да 
бъдат полезни при подходящи обстоя-
телства.  Те могат да се активират 
автоматично при избор на задна 
предавка или чрез обемни датчици, 
за да се намали броят на задейства-
нията.   Те могат да бъдат конвенцио-
нални сигнали или генератори с „бял 
шум“, които могат да намалят въз-
действието върху околната среда.

СИСтЕМИ ЗА отКРИВАНЕ 

През последните десетилетия техно-
логиите се развиват бързо и системи-
те за откриване, по-специално радар-
ни и ултразвукови устройства, се 
приемат за избягване на сблъсъка 

при различни приложения. Въпреки 
това условията на работа на строител-
ните обекти са различни поради прах, 
влажност, вибрации, както и метеоро-
логични условия, като силен дъжд или 
сняг, които могат да окажат голямо 
влияние върху надеждната работа на 
такива системи за откриване. Табли-
цата по-долу представя кратко обоб-
щение на съществуващите технологии.

Признава се, че сегашното състояние 
на техниката на тези системи за от-
криване не осигурява едно единстве-
но решение, способно само по себе си 
да покрие всички рискове, произтича-
щи от движението на подвижна ма-
шина. Грешката в системата може да 
доведе до неоткриване или погрешно 
откриване. Следователно те трябва да 
се използват като помощни средства 
и не трябва да пречат напр. на спи-
рачките на машината. Тези системи 
могат да предупреждават само опера-
тора и/или изложеното лице. Опера-
торът все пак трябва да вземе адек-
ватно решение (например спиране).
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оБщА тАБЛИцА НА СИСтЕМИтЕ ЗА отКРИВАНЕ

тЕхНоЛоГИЯ

свръхзвукова

Радиочестотна 
модулация

Радар/лидар

транспондер  
за сигнал  
(етикет)

Сателитно 
локално пози-
циониране

инфрачервен

Системи
за виждане и
разпознаване  
на формата

Подвижен 
предмет OVD

системи  
с 270/360- 
градусови 
камери

оПИСАНИЕ

Присъствие и разстояние 
на обекта, измерено по 
време на движение на 
отразени ултразвукови 
импулси

Присъствие и разстояние 
на обекта, измерено по 
време на движение на 
отразени радиовълни

Системите Лидар  
обикновено използват 
един въртящ се лазер 

Системата използва 
електронно устройство 
(етикет), носено от 
работник, и система за 
откриване, монтирана  
на машината

Система, която картогра-
фира местоположението 
на машините на място 
въз основа на GPS 
местоположението им 

Усеща промяна в
инфрачервени емисии
от обекти

Системи за виждане,
използващи камери  
и алгоритми за видео 
анализ за откриване на
препятствия и тяхната
класификация според 
формата им

Системата, която открива
предмети чрез анализи-
ране на визуалното 
изображение на движещи 
се обекти от видеонаблю-
дението, предупреждава 
оператора (и лицето на 
земята) 

Няколко изображения  
на камерата, свързани 
чрез софтуер, за да 
покажат изглед от  
„птичи поглед“

 ПРЕдИМСтВА

• Подходящо посочване  
на целевото разстояние;  
или чрез визуални и/или 
аудио сигнали към оператора

•	 налична технология
•	 разумни разходи

•	 Може да определи диапазо-
ните на множество цели 

•	 Могат да бъдат проектирани 
за откриване на скоростта  
и посоката на обекта

•	 Информира оператора за 
предмети около машината 

•	 може да работи при по-трудни 
условия

•	 Взаимни предупреждения  
и за двете страни;  
наблюдава всяка посока

•	 Може да предупреждава 
операторите на мобилни 
машини, когато други машини 
или превозни средства са  
в близост до тях

•	 Открива разликата между 
човек и предмет

•	 Откриване на препятствия
•	 Способност за разграничаване 

между предмети и лица  
(за да се избегнат фалшиви 
аларми) 

•	 Функции за видео анализ  
и разпознаване на предмети 
интегрирани по дизайн

•	 Лесен монтаж 
•	 Зоната за откриване може да 

бъде прецизно конфигурирана 

•	 Разрешава разграничаването 
на множество обекти едно-
временно 

•	 Теоретично е възможно да се 
засече скоростта и посоката 
на лицето 

•	 Показва близкия район около 
устройството на един монитор

•	 Няма невидими зони до 
машината

 НЕдоСтАтЪцИ

• Времето забавя употребата, за да забави превозните 
средства 

•	 Ограничено до скорост на движение до 10 км/ч 
•	 Могат да бъдат засегнати от неблагоприятни  

климатични условия 
•	 Няколко датчика, необходими за покриване на цялата 

задна част на машината 
•	 Не прави разлика между хора и други предмети 
•	 Да се инсталира на значителна височина над нивото  

на земята

•	 Може да усеща предмети извън пътя на превозното 
средство 

•	 Не прави разлика между хора и предмети

•	 Не прави разлика между хора и предмети
•	 По-скъпи от оптичните системи за видеонаблюдение

•	 Управлението на работниците, носещи RFID етикети,  
не е в контрола на оператора на машината 

•	 Необходим е много строг надзор на работното място,  
за да се гарантира, че всеки на обекта носи етикет 

•	 Няма възможност да се усети дали системата работи 
правилно

•	 Обикновено се изисква да бъде предварително програ-
мирана карта на обекта и всички машини на обекта 
трябва да ползват същата система 

•	 Не открива по-конкретно присъствието на лица

•	 Не може да измери разстояние 
•	 Не може да разграничи близък човек от гореща повърхност 
•	 Може да бъде засегнато от вибрации, мръсотия

•	 Камерите трябва да имат директна видимост в зоната  
за наблюдение 

•	 Не може да се открие човек, чиято поза, облекло или 
позиция към камерата не е разпознаваема за системата, 
като човек в необичайна поза 

•	 Мръсотия върху лещите може да доведе до влошени 
възможности за откриване/разпознаване

•	 Трудно е да се засекат неподвижни предмети 
•	 Може да не успее да открие предмет, ако самата  

машина се движи 
•	 Когато хората не се движат, може да бъде трудно да се 

разграничат хората от статичните обекти 
•	 Възможно смущение при пряка слънчева светлина 
•	 Възможно е да бъде затруднено откриването на  

обектите в сенките 
•	 Производителността може да бъде засегната от  

неблагоприятни климатични условия 

•	 Правилното регулиране на камерите е от решаващо 
значение 

•	 Изкривяване на изображението
•	 Може да остави празнини в изображението при  

връзките между камерите
•	 Ограничаване на обхвата 
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